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Department for Environment, Food and Rural Affairs 
Scottish Government 
Welsh Government 

Veterinærcertifikat for eksport af krybdyr, padder 
og hvirvelløse dyr til Danmark 

Veterinary Certificate for the export of reptiles, 
amphibians and invertebrates to Denmark 
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1.1. Afsender / Consignor 

Navn / Name  

Adresse / Address 

Postnr og by / Postal code 

1.2. Certifikatnummer (2) / Certificate reference No. (2) 

…………….. 

1.2.a.  

1.3. Central kompetent myndighed / Central Competent Authority 

1.4. Lokal kompetent myndighed / Local Competent Authority 

 1.5. Modtager / Consignee 

Adresse / Address 

Postnr. og by / Postal code  

1.6. Ledsagende documenter (3) / Accompanying documents (3) 

1.7 .  Oprindelsesland, /      ISO-kode    
Country of orgin                /ISO code 

1.8. Oprindelsregion, kode(3) / Region of origin 1.9. Bestemmelsesland /      ISO kode   
Country of destination  

1.10. Bestemmelsesregion / Region of 
destination 

GREAT BRITAIN GB DENMARK DK
1.11 Oprindelsessted / Place of origin 
Navn / Name  

Adresse / Address 

Postnr og by / Postal code 

1.12. Bestemmelsessted/ Place of destination 
Navn / Name  

Adresse / Address 

Postnr og by / Postal code 

 1.13. Indladningssted / Place of loading 
Navn / Name  

Adresse / Address 

Postnr og by / Postal code 

1.14. Dato for afgang / Date of departure 

1.15. Transportmiddel / Means of transport 
1.17. Transportør / Transporter 
Navn / Name   Godkendelsesnr. / Approval No. 

Adresse / Address 

Postnummber / Postal code 

1.18 Beskrivelse af forsendelesen / Description of the commodity 1.19. Varekode (KN-kode) / Commodity code (HS code)  1.20. Antal / Quantity 

1.21.  1.22. Antal kolli / Total number of packages 

1.23. Identifikation af container/plombe nr / Identification of container/ Seal number 1.24. Emballagens art / Type of packaging 

1.25. Varer bestemt til  / Commodities certified for 

Avl / Breeding                          kæledyr / Pets               andet / Other    

1.26.  1.27. Para importación o admisión en la UE / For import or admission into EU  

1.28. Identifikation af dyrene / Identification of the goods   (Om nødvendigt fortsættes der på et vedlagt skema, der underskrevet og stemplet af oprindelsesstedets godkendte dyrlæge / Continue if 
necessary on an attached schedule signed and stamped by the approved veterinarian of the place of origin). 

Orden/Familie/Genus 
Order/Family/Genus 

Videnskabeligt navn/ Scientific name Identifikationsmærker / 
Identification Mark 

Identifikationsnr / 
Identification number 

Kon/Sex Antal/Quantity 

Navn / Name 

1.16. PIF de entrada en la UE / Entry BCP in EU 
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Scottish Government 
Welsh Government 

Veterinærcertifikat til import af krybdyr, padder og 
hvirvelløse dyr fra Det Forenede Kongerige til 
Danmark 

Veterinary Certificate for the Importation of 
Reptiles, Amphibians and Invertebrates for research 
from the United Kingdom into Denmark 
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II. 1. Sundhedsoplysgninger / Health information 1.2  Certifikatnummer(2)/ 
Certificate reference number 

……………… 

1.2.a 

Jeg, den underskrivende embedsdyrlæge, godkendt af den kompetente myndighed, certificerer at dyrene beskrevet ovenfor opfylder følgende betingelser: / I, 
the undersigned official veterinarian, approved by the competent authority certify that the animals described above meet the following requirements:  

II.1.1 de stammer fra territoriet beskrevet under punkt I.7 og I.8 / they come from the territory described under points I.7 and I.8 

II.1.2 de har været holdt på faciliteten beskrevet under punkt I.11 siden fødslen eller I mindst 21 dage forud for afsendelse til Danmark / they have remained
in the establishment described under point I.11 since birth, or for at least the last 21 days before dispatch to Denmark  

II.1.3 de har været undersøgt af en embedsdyrlæge inden for 24 timer før læsningen og viste ingen kliniske tegn på sygdom, eller mistaneke om sygdom, og er 
fundet egnede til transport / they were examined by an official or approved veterinarian within 24 hours of loading and showed no clinical sign of 
disease, or suspicion of disease, and they have been found fit for the travel  

II.1.4 de er blevet læsset for afsendelse til Danmark den…………………………………(7) i transportmiddel som beskrevet under reference boks I.15 som er 
rengjort og desinficere før læsningen, og konstrueret således, at fæces urin og strøelse og foder ikke kan falde ud af containeren under transporten /  they 
have been loaded for dispatch to Denmark on ……………… ……………………..(7)

 
in the means of transport described under reference box I.15 

that were cleaned and disinfected before loading with an official authorised disinfectant and so constructed that faeces, urine, litter or fodder 
could not flow or fall out of the vehicle or container during transportation  

II.1.5 Intertebraterne er kendt som ikke at være vektorer af OIE listed sygdomme.(2) The invertebrates are known not to be vectors of the OIE listed
diseases.(2)

 
 

II.2. Dyretransport attestationer / Animal transport attestation 

Undertegnede embedsdyrlæge attesterer hermed, at dyrene beskrevet ovenfor før og under pålæsningen er blevet behandlet i overensstemmelse med de relevante 
bestemmelser i Rådets forordning (EF) nr. 1/2005 (som ændret), herunder særligt vedrørende vanding og fodring, og at dyrene er egnet til den påtænkte 
transport.(2) / I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described above have been treated before and at the time of loading 
in accordance with the relevant provisions of Council Regulation (EC) No. 1/2005 (as amended), in particular as regards watering and feeding, and they 
are fit for the intended transport.(2) 

Noter / Notes  
Del I / Part I:  

(1) Certifikatets referencenummer skal anføres på alle certifikatets sider. / The certificate reference number must be applied on all the pages of the certificate. 
(2) Det ikke relevante overstreges. / Delete if not applicable. 
(3)  Registreringsnr. for togvogn eller lastbil og skibsnavn skal angives, hvor det er relevant. Flyets rutenummer skal angives, hvis det er kendt. / The registration number(s) of rail-wagon or lorry 

and the name of the ship should be given as appropriate. If known, the flight number of the aircraft 
(4) Såfremt transporten sker i containere eller kasser, skal det samlede antal og registrerings- og forseglingsnumre, hvis sådanne forefindes, angives under pkt. I.23. / In case of transport in containers 

or boxes, the total number, their registration and seal numbers, if present, should be indicated under point I.23. 
(5) Fødselsdato (dd/mm/åå). Køn (M = male (hankøn), F = female (hunkøn), C = castrated (kastreret)). / Date of birth (dd/mm/yy). Sex (M = male, F = female, C = castrated). 
(6) Om nødvendigt fortsættes på et vedlagt skema, der er underskrevet og stemplet af embedsdyrlægen eller en godkendt dyrlæge. / Continue if necessary on an attached schedule signed and stamped 

by the official or approved veterinarian. 
• Boks reference I.6: Nr. på documenter som følger  forsendelsen: CITES hvis relevant. / Box reference I.6: No.(s) of accompanying documents: CITES, if applicable. 
• Boks reference I.19: anvend relevant HS kode / Box reference I.19: use the appropriate HS codes 
• Boks reference I.28: Identifikation: individual identification skal benyttes om muligt, men I tilfælde af mindre dyr er det også muligt at identificere dyrene på batch. Alder og køn: angives kun når relevant. / Box 

reference I.28: Identification: individual identification must be used wherever possible but in the case of small animals batch identification may be used. Age and Sex: only 
to be completed, if appropriate.  

Del II / Part II:  
(7) Dato for læsning. Import af disse dyr skal ikke tillades når dyrene er læsset enten forud for dato autorisation til export til Danmark af territoriet nævnt under boks I.7 og I.8 eller i periode hvor 

restriktioner er blevet indført af EU / Danmark mod import af disse dyr fra dette territorie. /  Date of loading. Imports of these animals shall not be allowed when the animals were loaded either 
prior to the date of authorisation for exportation to Denmark of the territory mentioned under boxes I.7 and I.8, or during a period where restrictive measures have been adopted by the 
European Community/ Denmark against imports of these animals from this territory. 

(8) Farven på stempel og underskrift skal være en anden end den trykte i certifikatet. / The colour of the stamp and signature must be different from that of the other particulars in the certificate.” 

Embedsdyrlæge / Official veterinarian  Embedsdyrlægens underskrift(8) / Signature of official veterinarian(8) 

Navn (med blokbogstaver) /  Name (in capital letters) 

Udfærdiget i / Done at 

Dato / Date  

Officielt stempel(8) / Official stamp(8) 

V1: 8631EHC APPLICATION
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